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Apyrapyy KUBKOB,

£

HTrowu MipamMe 3a MHeHHMeTo Ha Ilanafioany mo
BROpOCa 3a moXyJyaBaHe Ha OpBXAHe.

2. B cpaga pa ce cBbpxeM ¢ lLIK na KIICC,
Ja la y3HaeM TAXHOTO MHeHHe Mo BBOpOCA,

e | | 3. Cmen ToBa ga ce pamar ykasauus

Ha nevyara Hal-BHHMATeNdHO HOa pazobnnyaBar
OIMTHTEe 3a nmpeBparT B Kunsp. Ako chBeTckuTe
Apyrapu npeajioxaT HAKAKBH [PYTH Mepkn (BoeHHH,
AUNAOMAaTHYeCKH) , me BH YBEIOMHM CBOE€BpPEMEHHO,

19,111, 1974
2
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NMAMETHA 3AITMCKA

Ha 17 mapTt 1974 r. cekperapar Ha K Ha BKIl KoHcraHTHH
Tennanos pa3rosapsi ¢ reHepajaHHA CeKpeTap Ha AKEN - Kunsp

Esexuac TlamajioaHy mo Herosa monaba.

Opyrapar [anajloady, KOHTO mpeHOmMyBa B Cobusg Ha BT
3a MockBa moxena pma we(Qopummpa Honur6wpo Ha IIK nHa BKIl 3a

CIeJHOTO:

Or TpuM pa3nHYHH HSTOqHHuH'HR.Ha AKENl uma cneneaﬁe,'

ye Hoamuauc TOTBH TpeBpat eaHoBpeMeHHo B I'bpHua M Kunsp Ha

Tpii Hapeyennre "TBEpAN" B IPBUKATa apMHA. Ina"nbT 3a TaKbB

npespaT 6ua paspa6oren orT IPY u mo-cmenwanHo oOT npejacTaBuUTenA

Ha UPY 3a patioHa Ha DBIM3KHA H3TOK He@f, KOHTO MMa 3a cejajule

Arnpa. lleara Ha niaHa mo-cmenwamHo 3a Kumbp e na 6®BAe oTcTpa-

meH Makapuoc M Oa ce HaHece yaap mo AKEI. B I'spuua TpabBalno

aa ce oTHAe Ome Wo~HaJAACHO 0T CeramHoTO NMPAaBHTEJCTBO. B

apMHATa CBHEECTBYBajaa Cera TeHASHUUA Ja ce OTCTpaHH pexnMa

i na ce moBHMKa KapaMaHmuc. AMepHKaHHHTe ce HAAABAT 1O TO3H

HayuH Ja XBBPAAT MocT Mexay Ispuusa ¥ Typums. Harnexga, e

TypnHsa ce oTHacg 6JaroCKJOHHO KBM e€JHO TaKoBa pemeHue. Eaxesun

He e gajed OT MECHITA 3a T.H. "Qegepupane” Ha Kunbp, He3aBHCH-

MO, u¥e Cce mpeacTasd 3a NpOorpecrRBeH.

Cumure na EOKA-2 (rpusacucTuTe) Mesiw Ja 6BJaT H3MOM-
3BaH¥ 3a U3BBpHBaHe Ha mpeBpatTa B Kumbp, KaKTO W HAKOR CHAH
oT Hanwouanuara rpapaus. [lpagupano ce OpeBpaTsT Aa ce M3IBLPIEH
3a HAKOJKO Yaca, 34 KDATKO BpeMe, HHAye HAMANO 13 OTOenexu
yenex. Or I'epuua e OMA H3npaTed B'Eﬁnﬁp TakHO eouH ofunep,

xoiito pma orxasu EOKA.
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OT BCHYKM NOCEramsd MIAHOBE 3a npesparT B KHubp
TO3U € Hal—-caTauudCx¥A, fBHO M3paboTeH e OT MHCAEmMa JUIHOCT,
KOATO To3HaBa jeicTpurTenuoctra B I'spuma ¥ Kunmbp. 3a UBPBH
O'bT CTapa AyMa 3a U3BBpIIBaHe HA ABOeH mpespaT. Paaumra ce
Ha 6BP30TO HpOBexJaHe HA TIpeBpara, 3a jga ce H3berdar eseHTyam

L8

HH TpOoTEeCTH OT TpeTH CTpPAHH,

Hamure cBeneHusa ca, ye Makapuoc me ce YIpPOTHBONMOCTABH
Ha nogo6en mpesparT. ¥ TpuTe Hamui wHHOpMANHMH CHBMAAAT C
HHOopManusaTa, KosTo MMa camMuaT Makapuoc. ToBa mpHZaBa Ha
MOJOXKEHHETO Olle NMo—-cepHo3eH xapakTep. HamuTe cBeJeHuA ca

NMONy4YeHH H3BHH HerOBUTE H3TOYHHIH.

Marxapuoc noxadun Jlarakoc (mocnanumka Ha I'spuua B
Kunbsp) ¥ My 3aABHJ, 4e 3HAae BCHYKO, KOeTO CEPLUHTE Ce TOTBAT
‘Ja HanpapaT B KHWmbp. 3anjamui ro, ye me ru pasobauum, Jlarakoc
ce onuTan Aa onpopeprae Makapuoc M ABHO M3MAAMEH FO TIOMOIM
oa He npeampuema Humo. HezabamHo cned Taszu cpema B Kumep
NPUCTHIHAX TPEACTABUTEIAT Ha Fp%HKOTO MUHHHCTEDPCTBO HA BBHEHH-
e pab6otu I'yHapuc ¢ ABHATa nen Ja YCNOKOM Maxapuwoc ¥ [ga ro
yropopu fga MbauYH. MaxkapudoCc mOBTOPHJI M mped Hero CROUTE
o6BHHEHHMA, KaTo My 3aABuia: "Bre cTe BUHHOBHM 3a 6eauTe Ha
Kunep". I'vaapec ce onuran Aa ro omposeprae, Ho Makapuoc

MY Kasjajn, de¢ TORa Ca MPHKA3KH 6e3 BCAKAKBO TOKDPHTHE.

Maxapuoc e rnouckan opbxue or YCCP 1 momom oT COCP.
Opsxuero e Tpabeano ga 6BAe AoCTaBeHOo chC caMoaeT OBp3o
3a He noBeue oT ceamuua. lipe3 mmuagara cexmMuna AKEJ e #3nmpa-—
THIa yaed® T HA IloauTbwpo Kauypuauc B Hpéra, 3a [1a O00ACHH
Ha YexocJoBAamKUTe Apyrapu = Heo6XoaAuMoCcTTa OT TasW [JO0CTaBKa.
Tam oGaue ro mpuen apyrap or Mexaymaponsua orzen Ha LK Ha
UKI na ke Bapsowek M My 3afBHJ, 4Ye He MoraT [1a HM NpeAocTa-

BAT OpBXHe, Thii Karo Te He GHJN THProBIKA HAa OpBXRHe. JAaABKI
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My, ue Makapuoc oGeman Aa xoAW B PyMbHHA, a HCKa OpbXHe OT
Yexocaosaxuf. Kapypuauc ce moMbyMia Ja o6fACHM Ha Ye€XOCHOBam-
Kuf Apyrap, ue Makap#oc me moceTH HaBAPHO He caMo PyMBHHA,
HO W YexocnoBakua, U YHrapua M /JApYIrHM CollHaJIHCTHYECKH CTpPaHH,
ye He 6MBa Ja Ce€ KHCKa OT Hero [a cje/iBa HanbJAHO KOMYHHCTH-

yecka JguH#AA. Ho yexocnopamxkuTe Apyrapy moMCKalIH ONUCMeHA

mon6a of Maxapuoc, a OpBXHEeTO Ja Ce H3NpaTH OPUIHMANHO.

Opyrapat MManma#icawy cbo6mH, e Te He pas3bupaT KAKBO
no—-ofunManHo HCKaHe 0YaKBAT OT Maxapuoe, cineg KaTo cera ToBa
craua ype3 nocjaanuka Ha Knnsp B Ilpara. OcseH ToBa He 3a
NpEB MHT YE€XO0CHAOBANKHTE Apyrapd H3moja3BaT caMojeT 3a AOCTaBKa
Ha opbxHe B Kumbp. Hue — 3aaBu Toif — pasrjexgaMe TO3H mpobiaex
MHOro cepuosHo. Kacae ce 3a xmaaau xopa, KouTo Makapuoc
HA MOMOJIM Ja My JajeM. Hue cMe moaroTsuAH Te3H Apyrapu, HO
HAMaMe opbXHe 3a Ja I'W BHOpHXUM. Maxapmoc ce omupa TBBpAe
MHOr 0 Ha Hac, Ha wamuTe Xopa TOH MMa no-roaaMo /oBeple.
Paz6upa ce ToBa He MOXe [a ce JeMOHCTpHpa, Ho $axT € HampuMep
ye paJuoTo, TENEBH3UATA M TOMATE Ce OXpaHABAT OT HaWH Xopa.
WMa MHOroO Hami Xopa M B OXpaHaTa Ha jerHmara. Tam, KbpAeTo
pa6oTHTEe ca Cepuo3HH, Toil ce omMpa Ha Hac. llpu ToBa monoke-
HUe TpefcTaBeTe CH KaKk TpabBa Ha ce ﬁpeHeHﬂBa OTroBOpa Ha
yexocjoBamKuTe Apyrapr. Hue KaszaxMe Tesa M HAa CHBEeTCKHUA
mocjaHuk. Toil Me WOMONH Ja oTmHaa a3 juyHo B Mocksa. B cpAaza

ce BDBEAM OT TaM IWDeKTHo 3a EHKo3usd.

HekaMe Ja noMoluM 6BArapCkuTe Apyrapm jga HaMepure
HAayYHH ¥ HH oKaxeTe cbiedcTBHe, JHaeM, 4Ye € [JejJHKAaTHO, HO
MoXe 6M BHe me NOroBOpUTEe ¢ YeXOC/OBANKKHTe ApyrapH. J3amo
ce ctpaxysar? OpbxuerTo me O0bAe naarexwo, UCBeH ToBa TO Ce

Jaepa Ha 3aKOHHOTO ﬁpaBHTeHCTBO Ha Kunsp ¥ mo HeroBo HCKaHe.
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OceeH ToBa OMXMe BH NMOMONWIM Ja mMpexnupHeMeTe H
HAKOH CTBNKH IO OTHOUWEHWEe Ha TPBHKOTO TMPABUTEJACTBO — BOCHHH

YYeHHUd nH, He 3Had TOYHO KAKBO.

Taxa MIH HHA4Ye HME CYUTaMe, Y€ TOJOKEHHeTO € MHOIOo
cepHo3Ho ¥ He OmWBa Oa maBaMe Kumep B pbhueTe Ha (amuCcTHTE.

Camm pas6upare KaKkpo OH CTaHallo, aKo ce CAyHYd TOBa, KOETO

e B Ynunu. Hue He cMe HampaBM/IM HUEOG, 32 A3 TIPOBOKHpaMe
MOJOGHN CTBNKH: HAMaMe HejlerajHa OpraHusania HAa MapTHATA,
paboTHM ype3 ABPXaBHUTEe OpraH¥, AKo HHe He noAKpenaMe ceram-
HaTa JbpKaBa, TH HAMA [a CBUECTBYBA HHTO AeH. PaKTnT, Ye
MaxapHoc 3ae TBBRpJA NO3WEMA M Ka3a Ha IBPUHTE, 4Ye MOrar

Ja MHMHaT caMo mpe3 Tpyma My, moKasmsa, ue K HHe TpAGBa Aa  ;

ce TOTBHM 3a& TaKbB OTTOBOP.

NoHexe BBIPOCHT € CleweH -~ TOBAa € BBUPOC HA [HH,
a Moxe 64 M Ha uacose — TpaA6GBa JAa B3eMeM O6Bp3u sepku. He e
M3KARYeHo MoaHMaWc Oa W3moa3Ba HANMOHANHMA TIPAa3HHUK Ha
'spuya 25 MapT 3a To3dW caygai, KaTo Cce 3avMackupa C TpeaBuxia-

HMA Tapaj Ha BOWCKH, TAHKOBE H TIp.

dpyrapar Tennanos oGema ga wudopmupa ap.KHBKOB
¥ Ce CUpf Ha HamaTa YMONHUTHKA MO OTHomeHuWe Ha Kunbp, I'bpuus

n Typuusd.

Lp.Nanmaioany mozuepTa, 4Ye pa3fupa HANBAHO HaWaTa
nmoAMTHKa. BCuyKo KoeTo mpaBuTe BUe — 3aABH TOH — e B HHTEpecC
Ha CONIKHaNH3Ma M Ha aHTHHMHephanncTqucxaTa Gop6a. PyMbuusa H
rocraBufa TPOABABAT MIATOHMYECKH HHTepeCcH KBM KHOBPCKHA
BEMIDOC. IMe MHOTO ABAXUM Ha CHBeTCKHA CBu3. IIpMCHCTBHETO Ha
chBeTCKUA (10T B CpedmaeMHO MOpe 3a Hac e cnaceuve. Hrocnasa-
HUTe M DPYMBHUUTe He pasbupat Tosa. o ce orHaca o I'epuus

HareTo BHeYaT/JAeHHe €, Y€ CeramdoTOo IPBUKO NMPABHTEIACTBO €



Wilson Center Digital Archive - | e ‘Original Scan //

-5 -

asyaruyHo. Joxaro TereHec rosopu 3a "mperoBopd mo KHNBPCKHA
BBNpOC", B CBHOTO BpeMe IpbUKkMTe odunepu B KMnbp H3OUrarT
nmosyuru 3a EHOCUC w 3a nuksunupane Ha AKEI.

da mposama B I'prrxara KommapTua ap.JllamafioadHy H3Kasa

npeanojJoxXeHueTo, 4ve HWMa npejaTend B PHKOBOIACTBOTC Ha TIApPTHATA.

Hakpaa To#l rosopu 3a HeoOXOAHUMOCTTA OT Mpe/npueMaHe
Ha TONMTHYECKa KaMuaHud 3a pa3oblWuapaHe HA 3ar0BOPHHIHNTE,
Hamero BneyaTieHMe € — 3afABU TON,— 4Ye OT e/HA CeIMHIa B

'C%BETCKHH nevaT 3a4vYecTH nmucaHeTo B TO3H OVX,

Opyrapar Tennanos xaza, g9e 3a BCHYKO e HHHOpMHpa
HAlEeTO0 PHKOBOJACTBO W HAMA CHMHEeHHe, 4e HamaTa mMapTuA, KaKTo
H Jocera, me HampaBH BCHYKO He0O6XoAWMO, KOETO € N0 HeilHHTe
CHJAH Ja OKaxe HYXHOTO ChAeHCTBHE Ha KHUNLPCKHTE JApyrapu B

TO3H TpyLZeH 34 TAX MOMEHT,.

Ha cpemara npuchkecrByBaxa HBan ['anes — 3aMeCTHHK-

3apexaam orAes "BBhHEHa MOJUTHKA H MeXAYHapoAHH BPB3IKH" H

Koncrauruu Ilonmos — mocnauux Ha HP Bearapus 8 Hukosud, Ipe-

pexname bBouo BoueB - c¢hTpynHuk B oraen "BIIMB".

18 Mapr 1974 roausa
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Comrade Zhivkov,[JTonight, at his request, | received comrade E. Papaioanu [Ezekias
Papaioannou]. Regarding the issue, he raised (laid out in the memo), | suggest:1.[JThat
we summon the Czechoslovak ambassador and inform him about Papaioannou's
opinion regarding the question of receiving weapons. 2.[TThat we contact the CPSU CC
[Central Committee of Communist Party of the Soviet Union] on Wednesday, in order
to find out their opinion on the matter.3.[JAfter that, instructions should be given to the
press to carefully unmask the attempts at a coup d'état in Cyprus. If the Soviet
comrades propose other measures (military, diplomatic), we will inform you in a
timely manner. 19.111.1974[19 March 1974]000Signaturgf[K. TellaloW[EMORANDUMONn
17 March 1974 the Secretary of the BCP CC [Central Committee of the Bulgarian
Communist Praty], Konstantin Tellalov, spoke with the Secretary General of AKEL-
Cyprus [Progressive Party of the Working People of Cyprus] Ezekias Papaioannou at
his request. Comrade Papaioannou, who spent the night in Sofia en route to Moscow,
wished to inform BCP CC Politburo about the following: CC AKEL has information from
three different sources that loannides is preparing a coup d'état of the so called
“hard-line elements” in the Greek army in Greece and Cyprus simultaneously. The
plan for such coup was developed by CIA, more specifically by the CIA representative
on the Regional Group, Middle East - Neft [phonetic spelling], based in Athens. The
goal of the plan, especially regarding Cyprus, is to oust Makarios and to deal AKEL a
blow. In Greece, one has to go further to the right than the current government.
There has been a tendency in the army for removing the current regime and bringing
Karamanlis. Americans hope to cast a bridge between Greece and Turkey in this way.
It seems as though Turkey is favorably inclined towards such a decision. Edjevid
[phonetic spelling] is not far from the thought of a so called “federating” of Cyprus,
regardless of the fact that he presents himself as a progressive. The forces of EOKA-2
[EOKA-B] (grivasistite) [general Grivas' forces] would be deployed in the coup d'état
in Cyprus, as well as some forces from the National Guard. The coup d'état was
planned to be completed in a short amount of time, in a few hours, otherwise it would
not succeed. An officer, who will head EOKA, has secretly been sent from Greece to
Cyprus. - 2 -Of all previous plans for a coup d'état in Cyprus this is the most satanic.
Apparently, it has been developed by a thoughtful individual who knows the reality of
life in Greece and Cyprus. For a first time one speaks of a double coup d'état. The
quick execution of the coup is being relied upon, in order to avoid possible
(eventualni) third-party protests.Our information suggests that Makarios will oppose
such a coup. All three information reports (informatsii) we received coincide with the
information Makariaos himself has. This makes the situation even more serious. Our
intelligence was received independent of his sources. Makarios has invited Lagakos
(Greece's Ambassador to Cyprus) and has stated that he knows everything that the
Greeks are preparing to do in Cyprus. He [Makarios] has threatened him [Lagakos]
that he [Makarios] will denounce them [the Greeks]. Lagakos has tried to counter
Makarios' argument, and, obviously frightened, has asked him not to make a move.
Immediately following this meeting, the representative of the Greek Ministry of
Foreign Affairs Gunaris arrived in Cyprus with the apparent goal to calm Makarios
down and to talk him into remaining silent. Makarios repeated in front of him his
accusations by stating: “You are to blame for the misfortunes of Cyprus.” Gunaris has
tried to disprove him, but Makarios has said that this is empty talk. Makarios has
asked for weapons from the CSSR [Czechoslovak Socialist Republic] and for help from
the USSR. The weaponry has to be delivered by plane soon, in no less than a week.
Last week AKEL sent the Politburo member Katsuridis in Prague, in order to explain to
the Czechoslovak comrades the necessity of this delivery. However, there a comrade
from the International Department of the CC of the CCP [Czechoslovak Communist
Party] by the name of Varvoshek [phonetic spelling] received him, and stated that
they cannot offer weaponry, since they were not gun traders. He [Varvoshek] said
that - 3 - Makarios has promised to travel to Romania, but is asking for weapons from
Czechoslovakia. Katsuridis has tried to explain to the Czechoslovak comrade that,
most likely, Makarios will visit not only Romania, but also Czechoslovakia, and
Hungary, and other socialist countries, and that it should not be required of him that
he adhere to an entirely communist line. But the Czechoslovak comrades asked for a
written request from Makarios, and [demanded] that the weaponry be formally sent.
Comrade Papaioannou announced that they do not understand what more formal
request they [the Czechoslovak comrades] expect from Makarios, given that this one
now has been made possible through Cyprus' Ambassador in Prague. Besides, the
Czechoslovak comrades have used an airplane to supply weapons to Cyprus before.



We - he stated - look at this problem very seriously. It concerns thousands of people,
whom Makarios asked that we provide him with. We have trained these comrades,
but we don't have weapons to arm them. Makarios leans on us too heavily. He has
great confidence in our people. This, of course, cannot be demonstrated, but it is a
fact, for example, that the radio, the TV, and the postal office are being guarded by
our people. There are many of our people [employed] at airport security. Where
matters are serious, he leans on us. Under these circumstances, [let's] imagine how
the answer of the Czechoslovak comrades has to be evaluated. We told this to the
Soviet Ambassador [to Cyprus]. He asked me to go to Moscow. | [Papaioannou] am
returning discretely from there [Moscow] on Wednesday on my way to Nicosia. []
OWe would like to ask the Bulgarian comrades to find a way to help us. We know that
this is a delicate issue, but perhaps you could talk to the Czechoslovak comrades.
Why are they afraid? The weaponry will be paid for. Besides, it [the weaponry] is
being given to the lawful government of Cyprus at its request. - 4 -Besides, we
would like to ask you not to take any steps with respect to the Greek government -
be it military exercises (uchenia), | don't know exactly what. [JOne way or another, we
consider the situation to be very serious and we should not surrender Cyprus into the
hands of the fascists. You yourself realize what would happen, if that, which
transpired in Chile, were to take place. We haven't done anything to provoke such
measures: we don't have an illegal party organization, we work through our official
organs of state (durzahvni organi). If we didn't support the current state, it would not
exist even for a day. The fact that Makarios took a hard-line position (tvurda positsia)
and told the Greeks that they can enter (da minat) only over his dead body, reveals
that we also need to prepare for such a response [possibility]. JSince the issue is
urgent - it is a matter of days, and may be hours - we need to take quick measures. It
is possible for loannides to use the national holiday of Greece, 25 March, for this
occasion, masking it with the planned (predvizhdania) parade of troops, tanks, etc.
OComrade Tellalov promised to inform comrade Zhivkov, and elaborated on our policy
regarding Cyprus, Greece, and Turkey. [JComrade Papaioannou emphasized that he
completely understands our policy. All that you do - he stated - is in the interest of
socialism and the anti-imperial struggle. Romania and Yugoslavia express a platonic
interest towards the Cyprus issue. We owe the Soviet Union a great deal. The
presence of the Soviet fleet in the Mediterranean is a salvation for us. The Yugoslavs
and the Romanians don't understand that. As far as Greece is concerned, our
impression is that the current Greek government -5 - has two faces. While Tetenes
speaks of “negotiations on the Cyprus issue,” the Greek army officers in Cyprus raise
slogans for ENOSIS and the annihilation of AKEL at the same time. [JRegarding the
failure of the Greek Communist Party, comrade Papaioannou expressed the
assumption that there is a traitor in the party leadership. [JFinally he spoke of the
necessity to undertake a political campaign for unmasking the conspirators. Our
impression is - he stated - that since the past week writings in this spirit appeared
more frequently in the Soviet press. [JComrade Tellalov said that he will inform our
leadership about everything, and that there is no doubt that our party, as in the past,
will do everything needed, which is within its powers to offer the Cyprus comrades
the help needed in this difficult moment for them. [JPresent at the meeting were
Comrade lvan Ganev - deputy director of the department on “Foreign Policy and
International Relations” and Comrade Konstantin Popov - Ambassador of PR Bulgaria
in Nicosia. Simultaneous translation [was provided by] Comrade Bocho Bochev -
collaborator at department “VPMV” [Foreign Policy and International Relations]. 18
March 1974 Translated for CWIHP by: Kristina N. Terzieva



